
 

 

 

 MASS INTENTIONS 
 Saturday, September 26 

8:00 AM                                                                                        Tom Russ       
5:30 p.m.                                                                                 For the poor          
Sunday, September 27 
8:00 a.m.                                                  OLM Parishioners and Visitors 
9:30 a.m.                                                                                 Max Kudar + 
12:15pm (Spanish)             Concepcion Maria Jesus Holguin Dulato +                      
5:00 p.m. (CSH)  (Last Mass of the Season!)                  For our priests                     

Monday, September 28            

8:00 a.m.                                                                                Bill McPeak +       
Tuesday, September 29  

8:00 a.m.                                                                                Bill McPeak +                                                                                                 
Wednesday, September 30 

8:00 a.m.                                                                                        Bill McPeak +             
Thursday, October 1 
8:00 a.m                                                                               Santa Trinidad          
5:30 pm.                                                              Bill McPeak +                     
Friday, October 2 
8:00 a.m.                                                                         For the deceased                                                                      
7:00 p.m. (Spanish)                             Por nuestros familiares difuntos 
Saturday, October 3 
8:00 a.m.                                                                                     Bill McPeak +            
5:30 p.m.                                                                     Doris Perez Perez + 
Sunday, October 4                                                                                      
8:00 a.m.                                                      OLM Parishioners & Visitors 

9:30 a.m.                                                                                 Max Kudar + 
12:15 p.m. (Spanish)                                          Rebeca Ramos Garcia +       
 
Mass Intentions and Prayer List: If you would like to add 

someone to the prayer list or have a Mass offered for a 

specific intention, contact the parish office.  

Homebound Ministry 
To all parishioners: If you are homebound and would 
like to receive the sacraments or a visit from a priest, 
or if you are aware of someone who needs a check-in, 
please contact the office. Para todos los feligreses: Si está  con-

finado en su hogar y le  gustaría recibir los sacramentos o la visita de un 
sacerdote, o si sabe que alguien necesita registrarse, comuníquese con la 

oficina.  
 

Prayer 
For the Living 

Please pray for yourself, your neighbor, a loved one who may be struggling 
or rejoicing in the journey we call life. 

       Healing Intentions 
Richard Whalen, Dillon Whalen, Ed DeTemple, and Kevin Chappell, Debbie 

Greig Blomquist, Daniel Lendman family, Ravi Singh, Anna Nolan 
 

  Souls of the Departed  
Bill McPeak 

 
 

Sacrament of the Sick 
First Friday of the month, After 8AM Mass & 12th of each month 7PM 

Spanish Mass 
 

October 3-4 
 

26th Sunday In  
Ordinary Time 

26 Domingo Del 

Tiempo Ordinario 

September 27, 2026 

Giving online is an option! Please visit our website and click on the 

“online giving” link at the bottom of the homepage.  Your contributions are greatly appreciated.   

¡Puede hacer sus donaciones en línea! Por favor, visite nuestro sitio web y haga clic en el enlace 

«online giving» (donaciones en línea) que se encuentra en la parte inferior de la página de inicio. 

Agradecemos enormemente sus contribuciones. 

@olmcatholic 

@OLMCatholic 

Text: MOUNTAINFAMILY to 

84576 to receive parish updates 

              (307) 733-2516 lizzetolm@gmail.com 
Follow: Our Lady of 

the Mountains Page 

myParish App: Download 

app to access daily 

readings 
www.olmcatholic.org 

TEXT-TO-GIVE 
Text amount to: (307) 317-5554 

  Lectors: 
5:30 pm:  Jaclyn Neuman 

8:00 am:  Stuart Palmer & Mary Cernicek 

9:30 am : Ginny Mahood & Rachel Mahood 

Eucharistic Ministers: 
5:30 pm:  Lori Tilleman and Joseph Wenger  

8:00 am:  Carmel Tice 

9:30am : Barbara McPeak, Vandy Walker, Abigail Nava 
and Ramon Garcia  

 

27 de Septiembre, 2026 



The death of a loved one changes us forever.  

Having someone to talk to as you deal with these changes can be very helpful. With 
guidance of the OLM clergy, the trained ministers of OLM’s Bereavement team serve as 
companions to those grieving a loved one.  We reach out through phone calls, visits (as 
requested), send cards and provide helpful informational booklets throughout the year. 
We are not counselors or a support group but extend Christ’s compassion one-on-one to 
persons grieving. If you think this ministry might be helpful to you or someone you 
know, please call the OLM office (307-733-2516), Sue Riesch (608-698-5841), or Susan DeMuro (415-290-1871). 

Fr. Louie’s corner  

Our reading from Ezekiel this week concentrates on what is fair. The prophet can be confusing because we see wrong-

doers getting earthly rewards all of the time. And we see good virtuous people with bad luck. The thing about prophets 

is that they are talking about what is going to happen. With hindsight we know that Ezekiel is prophesying about heav-

enly rewards: life in heaven. Jesus tells the temple authorities that tax collectors and prostitutes will go to heaven be-

fore them. Pretty strong stuff. But they did not accept the truth from John the Baptist. Even when they saw notorious 

sinners changing their ways because of John they still did not. The warning is that we have to be open to God’s will. We 

have to be willing to admit when we are wrong and accept that we have not been following God’s will. God loves us 

and will forgive us: we have to be aware that we need to be forgiven and amend our ways 

Rinconcito del padre Louie  

La lectura de Ezequiel de esta semana se centra en lo que es justo. El profeta puede resultar desconcer-

tante, ya que constantemente vemos a malhechores que reciben recompensas terrenales, mientras que 

personas buenas y virtuosas sufren mala suerte. La característica de los profetas es que hablan de lo que 

está por suceder; con la perspectiva del tiempo, comprendemos que Ezequiel profetizaba sobre las recompensas celes-

tiales: la vida en el cielo. Jesús dice a las autoridades del Templo que los recaudadores de impuestos y las prostitutas 

entrarán en el cielo antes que ellos. Es una afirmación contundente. Sin embargo, ellos no aceptaron la verdad 

proclamada por Juan el Bautista; ni siquiera cuando vieron a pecadores notorios cambiar de vida gracias a Juan, 

quisieron aceptarla. La advertencia es que debemos estar abiertos a la voluntad de Dios. Hemos de estar dispuestos a 

reconocer nuestros errores y a admitir que no hemos seguido la voluntad divina. Dios nos ama y nos perdonará, pero 

debemos ser conscientes de nuestra necesidad de perdón y de la importancia de enmendar nuestra conducta. 

Knights of Columbus Raffle  

The Knights of Columbus of OLM are selling raffle tickets for a chance to win a leaf blower and pressure washer! Tick-

ets are on sale for $10 each, and only 100 tickets will be sold! Purchase your winning ticket from a Knight after Mass 

for your chance to win this awesome prize! A very big thank you to ACE HARDWARE for their generosity.    

Rifa de los Caballeros de Colón 

¡Los Caballeros de Colón de OLM están vendiendo boletos para una rifa en la que se puede ganar 

un soplador de hojas y una hidrolavadora! Los boletos cuestan $10 cada uno y solo se venderán 

100. ¡Adquiera su boleto ganador con un Caballero después de la Misa y participe para ganar este 

fantástico premio! Muchas gracias a ACE HARDWARE por su generosidad. 

Pet Blessing on Sunday October 4th  

Our priests will be doing a special blessing for all pets after every Sunday Mass outside in the parking lot! Briing your 

furry friends to receive a special blessing after all Sunday Masses on October 4th.  

Bendición de mascotas el domingo 4 de octubre 

¡Nuestros sacerdotes impartirán una bendición especial para todas las mascotas en el 

estacionamiento, después de cada misa dominical! Traiga a sus amigos peludos para recibir esta 

bendición especial tras las misas del domingo 4 de octubre. 



Doers of the Word September 27thSunday, 26th OT  Who’s Entering the Kingdom? 
 
I remember it well: the year 1970, the year of my priestly ordination, a bestseller came out by Alvin Toffler (1928-2016) 
with the title “Future Shock”.  (The title has more meaning than I care to imagine!).  The book tried to explain the 
inability of humans to cope spiritually and psychologically with the increasing effect of technology on our daily 
lives.  Now we are dealing with AI! 
Psalm 25 (some verses in today's reading)  tell us that it is the attitude we take when stress becomes a 
problem.  Balance in our lives as the following wisdom story for oral tradition states:  
Once upon a time, two thieves were undergoing trial by ordeal.   
If they could walk a wire over the gorge, they would be considered innocent and would be spared.  If, on the other hand, 
they did not cross the gorge successfully, the belief was that they had been “executed” by the gods for their guilt. 
On this particular day, the first thief reached the other side.  The second thief, terrified, called to him across the chasm, 
“How did you do it?” 
And the first thief shouted back, “I don’t know.  All I know is that when I felt myself tottering to one side, I leaned to the 
other.” 
A trusting heart is what enables us to lean to the left when life tilts us to the right.  It’s called, quite rightly, “balance.” 
Jesus’ startling statement about harlots entering the kingdom of God was not an endorsement of their profession but a 
condemnation of the self-righteousness and unbelief of Israel's religious leaders.  Faith was the key to the kingdom, 
and prostitutes showed more faith in Jesus than those who claimed to be religious. 
Despite laws against adultery and bans on the ritual sexual activities that took place in many 
pagan temples, prostitutes were common in Hebrew society.  In Jesus’ day they endured the 
scorn of the religious elite, especially the Pharisees, who avoided contact with anyone they 
regarded as sinful. 
By contrast, Jesus was known as a friend of sinners who welcomed people who knew they 
needed forgiveness.   He responds to faith no matter how troubled our past.  Then He guides us 
as we establish a new life. 
 
Hacedores de la Palabra – 27 de septiembre, 26.º Domingo del Tiempo Ordinario: ¿Quiénes 
entran en el Reino? 
 
Lo recuerdo bien: en 1970, el año de mi ordenación sacerdotal, se publicó un éxito de ventas de Alvin Toffler (1928-
2016) titulado *El shock del futuro* (¡un título con más significado del que quisiera imaginar!). El libro intentaba 
explicar la incapacidad de los seres humanos para afrontar, espiritual y psicológicamente, el creciente impacto de la 
tecnología en nuestra vida cotidiana. ¡Y ahora nos enfrentamos a la inteligencia artificial! 
El Salmo 25 (del cual se incluyen algunos versículos en la lectura de hoy) nos habla de la actitud que debemos adoptar 
cuando el estrés se convierte en un problema; se trata de mantener el equilibrio en nuestras vidas, tal como ilustra la 
siguiente historia de sabiduría perteneciente a la tradición oral: 
Érase una vez dos ladrones que fueron sometidos a una prueba de fuego. 
Si lograban cruzar un cable tendido sobre un profundo barranco, serían declarados inocentes y se salvarían. Si, por el 
contrario, no lograban cruzarlo con éxito, se creía que los dioses los habían «ejecutado» debido a su culpabilidad. 
Aquel día, el primer ladrón logró llegar al otro lado. El segundo, aterrorizado, le gritó desde el otro extremo del abismo: 
«¿Cómo lo has hecho?». 
Y el primero respondió a gritos: «No lo sé. Lo único que sé es que, cuando sentía que vacilaba hacia un lado, me 
inclinaba hacia el otro». 
Un corazón lleno de confianza es lo que nos permite inclinarnos hacia la izquierda cuando la vida nos empuja hacia la 
derecha. A esto se le llama, muy acertadamente, «equilibrio». 
La sorprendente afirmación de Jesús sobre las prostitutas que entraban en el Reino de Dios no pretendía validar su 
oficio, sino condenar la autosuficiencia y la incredulidad de los líderes religiosos de Israel. La fe era la llave del Reino, y 
las prostitutas demostraron tener más fe en Jesús que aquellos que se consideraban religiosos. 
A pesar de las leyes contra el adulterio y de las prohibiciones sobre las prácticas sexuales rituales que tenían lugar en 
muchos templos paganos, la prostitución era algo común en la sociedad hebrea. En tiempos de Jesús, soportaban el 
desprecio de la élite religiosa —especialmente de los fariseos—, quienes evitaban todo contacto con cualquier persona 
a la que consideraran pecadora. 



Holy Family Rosary Rally 2026 
Calling all prayer warriors to come pray the Rosary on October 10, 2026 at Noon in relation to the organization of 
www.ANF.org    We will gather at Freedom Fireworks Barn at 223 S Main Street, Thayne WY 83127.  There is parking 
across the street at Broliums Grocery.  Please bring a lawn chair and your Rosary.  This public rally will take one 
hour.  God Bless you and see you there! Jenny D.  jennydesroch1@gmail.com 
 
Concentración del Rosario de la Sagrada Familia 2026 
Se convoca a todos los guerreros de oración a rezar el Rosario el 10 de octubre de 
2026 al mediodía, en colaboración con la organización www.ANF.org. Nos 
reuniremos en Freedom Fireworks Barn, ubicado en 223 S Main Street, Thayne, WY 
83127. Hay estacionamiento al otro lado de la calle, en Broliums Grocery. Por favor, 
traiga una silla plegable y su Rosario. Este acto público tendrá una duración de una 
hora. ¡Que Dios los bendiga y nos vemos allí! Jenny D. jennydesroch1@gmail.com 

Old Bills Thank you!  

We would like to THANK EVERYONE who participated in Old Bills this year at any capacity. Whether you donated, 

volunteered at our lunch program, participate in our daily lunch, helped on run day at our booth, or ran for Hearts for 

the Hungry we THANK YOU! We truly appreciate your kindness and generosity.  A huge thank you to David McCarthy, 

Pat McKibbin, Patty O’Niel, Carol Miller and Isabel for all their hard work putting up our Hearts for the Hungry booth on 

race day! Our program depends on donations from Old Bills and dedicated volunteers! Thank you for helping us keep 

our doors open to our community!  

¡Gracias por Old Bill's! 

Queremos dar las GRACIAS A TODOS los que participaron en Old Bill's este año, de cualquier 

manera. Ya sea que hayan hecho una donación, trabajado como voluntarios en nuestro 

programa de almuerzos, participado en el almuerzo diario, ayudado en nuestro puesto el día 

de la carrera o corrido a favor de *Hearts for the Hungry*, ¡les damos las gracias! Valoramos profundamente su 

amabilidad y generosidad. ¡Un agradecimiento enorme a David McCarthy, Pat McKibbin, Patty O’Niel, Carol Miller e 

Isabel por todo su arduo trabajo montando nuestro puesto de *Hearts for the Hungry* el día de la carrera! ¡Nuestro 

programa depende de las donaciones de Old Bill's y de voluntarios dedicados! ¡Gracias por ayudarnos a mantener 

nuestras puertas abiertas a la comunidad! 

 Church work day!  
We are looking for volunteers who would like to sign up for our “ Church work day.” We have a variety of projects 
around our church we would love your help with! Anything from Fence repair, painting, fall cleanup, cleaning drains, 
caulking, etc. Please scan the QR code below to sign and to see all the different projects we need help with! The work 
day will be from 8:30-4:30pm, so come during anytime you may have available. We will have light breakfast snacks 
and lunch provided through out the day! Many hands make for light work! Help us 
maintain the beauty of our parish!  
 
¡Día de trabajo en la iglesia! 
Buscamos voluntarios que deseen inscribirse en nuestro "Día de trabajo en la 
iglesia". ¡Tenemos varios proyectos en nuestras instalaciones para los que nos 
encantaría contar con su ayuda! Desde reparar cercas, pintar y realizar la limpieza 
de otoño, hasta limpiar desagües, aplicar sellador, etc. ¡Por favor, escanee el código 
QR que aparece a continuación para inscribirse y ver todos los proyectos en los que 
necesitamos ayuda! La jornada de trabajo será de 8:30 a. m. a 4:30 p. m., así que 
puede venir en el horario que mejor le convenga. ¡Ofreceremos refrigerios ligeros 
para el desayuno y almuerzo durante el día! ¡El trabajo es más ligero cuando 
colaboramos entre muchos! ¡Ayúdenos a mantener la belleza de nuestra parroquia! 



 Coffee and Donuts! 
 

Please join us for coffee and donuts every Sunday after the 9:30am Mass. If you are interested in 
helping or being part of our coffee and donuts ministry, please contact the parish office. (No coffee 
and donuts the second Sunday of the month, because of Pancake breakfast!) 
 
¡Café y donas! 
 

Los invitamos a acompañarnos a tomar café y comer donas todos los domingos después de la Misa de las 9:30 a. m. Si 
le interesa ayudar o formar parte de nuestro ministerio de café y donas, por favor comuníquese con la oficina par-
roquial. (¡No habrá café ni donas el segundo domingo del mes, debido al desayuno de panqueques!) 

OLM Music Schedule      

Saturday 5:30 PM Sunday 8:00 AM  9:30 AM 12:15 PM 

October 3 Adam and Vickie 

Mates 

October 4 Acapella Tom and Shelley 

Botts 

Coro Salve  

Maria 

Pancake Breakfast 2nd Sunday of every month! 

Join us for our pancake breakfast hosted by the Knights of Columbus now every 2nd Sunday of the 
month. Join us for some delicious pancakes October 11 after the 9:30am Mass. 
 

¡Desayuno de panqueques el segundo domingo de cada mes! 

Venga a nuestro desayuno de panqueques organizado por Caballeros de Colón ahora cada segundo domingo del mes. 
Disfrute de unos deliciosos panqueques  domingo 11 de Octubre después de la misa de 9:30 a. m. 

Parish Office 307-733-2516 

 

Join us for Vatican Document Study! 

Join us for Vatican document study sessions on Monday nights at 6:30 PM in Saint Joseph’s 

room.  All are welcome.  

¡Únase a nosotros para estudiar documentos del Vaticano! 

Acompáñenos en las sesiones de estudio de documentos del Vaticano los lunes por la noche a las 

6:30 p. m. en la sala San José. Todos son bienvenidos. 



Answer the Call: Become a Lector in Our Parish! 
God’s Word is living and active, and through it, we are nourished in faith. Have you ever felt called to proclaim the 
sacred Scriptures during Mass? Now is the time to step forward and share your voice in service to God and His people. 
Lectors play a vital role in our liturgy, bringing the Word of God to life for our community. With prayerful preparation 
and reverence, they help deepen the faith experience of all who gather. 
If you have a love for Scripture and a desire to serve, we invite you to consider becoming a lector. If 
you want to grow into a deeper relationship with God’s word, this opportunity is for you. No prior 
experience needed, just a willing heart. 
We offer training for new lectors and monthly faith formation to deepen your connection to the 

Word. Our next monthly lector gathering is Tuesday, October 13 from 5-6 p.m. in the parish 

hall.  Please join us to learn more and/or for more details contact Vickie Mates at 307-690-8218. 

                                           A Week of Super Saints 
 
On September 29, we celebrate the angelic trio, archangels Michael  who in the book of Daniel defends Israel against 
its enemies and in the book of Revelation leads God’s army to victory over Satan;  Gabriel, also appearing in the book 
of Daniel and then later to a frightened little girl in Nazareth to announce some startling news; and finally, Raphael 
who was little Tobit’s disguised traveling companion through a series of adventures that included the healing of his 
father’s blindness and, at the very end of the story, as in an exciting novel, he reveals his true identity. 
On September 30, the feast of St. Jerome.  Irascible, cantankerous, ill-tempered, he was noted for his sharp tongue 
and sharper pen.  He skewered more than one well-known personage.  He fought with everyone from Pope Damasus 
to his friend St. Augustine.  Yet he was captivated by the word of God and, after years of study and five years in the 
desert, he finally wound up in a cave outside Bethlehem where he died.  Meanwhile, his claim to fame is that he 
translated the Bible into Latin from the Greek and gave us the famous Vulgate version that held sway in the church for 
many centuries. 
Then, the next day, October 1 there is lovely St. Therese, the Little Flower, as unknown in her time as Jerome was 
famous in his, and as gentle as he was harsh.  She was young, in poor health, cloistered in an obscure Carmelite 
convent in Lisieux, France, doing nothing but routine chores, but infusing that routine with the love of God.  “I prefer 
the monotony of obscure sacrifice to all ecstasies.  To pick up a pin for love can convert a soul,” she was to write later 
in her famous autobiography.  Before her untimely death she wrote, “I want to spend my heaven doing good on 
earth,” and that “good” is symbolized by that shower of roses she is pictured with. May a rose 
fall on your path! 
 
Una semana de grandes santos 
El 29 de septiembre celebramos al trío angélico: a los arcángeles Miguel —quien en el libro de 
Daniel defiende a Israel frente a sus enemigos y en el Apocalipsis lidera el ejército de Dios 
hacia la victoria sobre Satanás—; a Gabriel —que aparece también en el libro de Daniel y más 
tarde ante una joven asustada en Nazaret para anunciar una noticia sorprendente—; y, 
finalmente, a Rafael, quien fue el compañero de viaje disfrazado del joven Tobías a través de 
una serie de aventuras que incluyeron la curación de la ceguera de su padre y que culminaron —como en una novela 
emocionante— con la revelación de su verdadera identidad. El 30 de septiembre celebramos la fiesta de San 
Jerónimo. De carácter irascible, cascarrabias y malhumorado, era conocido por su lengua afilada y su pluma aún más 
cortante. Arremetió duramente contra más de un personaje célebre y discutió con todos, desde el Papa Dámaso hasta 
su amigo San Agustín. Sin embargo, estaba cautivado por la Palabra de Dios y, tras años de estudio y un lustro en el 
desierto, terminó sus días en una cueva a las afueras de Belén. Su mayor legado es haber traducido la Biblia del griego 
al latín, dándonos la famosa versión de la Vulgata que predominó en la Iglesia durante muchos siglos. Al día siguiente, 
el 1 de octubre, encontramos a la encantadora Santa Teresita, la «Pequeña Flor»: tan desconocida en su época como 
famoso fue Jerónimo en la suya, y tan dulce como él era áspero. Era joven, de salud frágil y vivía en clausura en un 
modesto convento carmelita de Lisieux (Francia), dedicada a tareas cotidianas que impregnaba del amor de Dios. 
«Prefiero la monotonía del sacrificio oculto a todos los éxtasis. Recoger un alfiler por amor puede convertir un alma», 
escribiría más tarde en su célebre autobiografía. Antes de su muerte prematura, escribió: «Quiero pasar mi cielo 
haciendo el bien en la tierra»; ese «bien» está simbolizado por la lluvia de rosas con la que se la suele representar. 
¡Que caiga una rosa en tu camino! 



Living and Giving in Christ  
Disciples of Jesus steward their vocations (marriage, single life, consecrated life, ecclesial lay ministry, or Holy Orders) 
by serving the Body of Christ through prayer, time, and finances according to their ability. If you have not yet given to 
the Living and Giving in Christ: Unity through Diocesan Ministires 2026 annual appeal, please prayerfully consider do-
ing so. To make a gift in support of diocesan ministries you can return your envelope to the  parish, or you may make a 
pledge online by scanning the QR code or by visiting dcwy.org Peace, Father Louis Shea 

Current Year Goal: $155,118     Current Collected: $43,055    28% of our goal           4% parishioner participation 

¡Vivir y dar en Cristo! 
Los discípulos de Jesús viven su vocación (matrimonio, soltería, vida consagrada, ministerio laical 
eclesial u Orden Sacerdotal) sirviendo al Cuerpo de Cristo mediante la oración, el tiempo y los re-
cursos económicos, según sus posibilidades. Si aún no ha contribuido a la campaña anual *Living 
and Giving in Christ: Unity through Diocesan Ministries 2026* (Vivir y Dar en Cristo: Unidad a través 
de los Ministerios Diocesanos), le invito a considerar hacerlo en oración. Para realizar una donación 
en apoyo a los ministerios diocesanos, puede entregar su sobre en la parroquia o hacer su compromiso de donación 
en línea escaneando el código QR o visitando el sitio web dcwy.org. La paz sea con usted, Padre Louis Shea. 
Meta para el año actual: $155,118             Recaudado hasta la fecha: $43,055    28% de nuestra meta    
4% de participación de los feligreses 

English Baptism Class! 

If you are thinking about baptizing your child in the near future and need a Baptismal 

preparation class with Deacon Matt, now is your chance! Deacon Matt will be hosting 

a Baptismal preparation class on Tuesday September 29th from 6-7:30pm in the 5th grade room (St. Juan Diego) 

downstairs. Please email Deacon Matt to sign up for the class ahead of time please! mostdiek@dcwy.org. Please note 

that all paperwork for a Baptism must be done at the parish office! 

http://dcwy.org


Rosario a Nuestra Madre Maria 

Invitamos a todos a participar y rezar el rosario a La Virgen Maria, todos los domingos a las 11:15 AM 

antes de la misa de la 12:15 PM para los que gusten participar. Nos encantaria tener su presencia. 

Coordinadora General del Ministerio Hispano: Joselin Rosero  

 Se encarga de supervisar todos los ministerios. Hablen con ella si tienen alguna sugerencia, idea o recomendación 
sobre el ministerio Hispano. 

Ministerio de Liturgia: Mirella Susano   

 Se encarga de la Liturgia durante la misa. Lecturas, monaguillos, sacristanes, ministros de la Eucaristía,             
hospitalidad y coros musicales.  

Ministerio de Matrimonio y Familia: Rene Mendoza y Yeni Perez   

 Asisten al sacerdote con pláticas matrimoniales y familiares. 

Ministerio de Oración: Maria Felix (Maryfe) León   

 Se encarga de la oración dentro de la iglesia incluyendo  rosarios, 
novenas y adoracion nocturna. 

Ministerio de Jóvenes: Giselle Arellano 

 Se encarga de las reuniones con el grupo juvenil "Semillas de Amor". 

Ministerio de Formación de fe: Beatriz Cabrera y Eduardo Juárez 

 Se encargan de las clases para bautizos, presentaciones y formación para padres de familia. 

Ministerio de Evangelización: Lucy Sosa  

 Se encarga de la oración fuera de la iglesia incluyendo rosarios en las casas. 

Ministerio de Redes Sociales: Jose Luis Sosa 

 Se encarga de nuestras plataformas de redes sociales y hacernos más visibles, grabar las misas y fotos durante 
celebraciones especiales. Tambien se encarga de difundir informacion a la comunidad. 

Ministerio de Enfermos: Francisca Marquina 

 Se encarga de visitar a los enfermos cada mes, orar por los enfermos y ayudar en la celebracion del sacramento 
de la uncion de los enfermos. 

Ministerio de Duelo: Cristina Sanchez 

 Se encargan de acompañar a las familias en el proceso de duelo o fallecimiento de algun familiar o ser querido. 

Ministerio de Acción Social: Amy Renova 

 Se encargan de formar relaciones sociales con organizaciones que ayudan a los nececitados, a los que buscan 
vivienda o trabajo, y las obras de caridad en la comunidad. 

Ministerio de Formación Bíblica: Paloma Cabrera & Jose Luis Flores 

 Se encargan de las clases bíblicas, del estudio de la palabra de Dios y la lectio Divina y tambien de las classes de 
apologética. 

Ministerio de Cultura y Recreacion: Cecilia Estrella, Carlos Corona y Lisbeth Machuca 

 Se encarga de promover, proteger y difundir el patrimonio cultural, artístico y natural de la nación, además de 
fomentar la práctica del deporte y la recreación para la salud física y mental  

   Ten a la imagen de Nuestra Virgencita de Guadalupe en casa! 

 Invitamos a la comunidad a que se anote para llevar la imagen de Nuestra Virgen de Guadalupe y  hacer el 

rosario  todos los días en casa. Los interesados, por favor anotarse con  Lucy Sosa. 

Comunidad Hispano Americana 



OUR LADY OF THE MOUNTAINS MASS SCHEDULE 
Sunday Mass: 

 Saturday:       5:30 p.m 
 Sunday:          8:00 a.m., 9:30 a.m., and 

                                               12:15 p.m.                                 
Chapel of the Sacred Heart: 5:00 p.m.  
Daily Mass:  

 Monday:        8:00 a.m. 
 Tuesday:        8:00 a.m. 
 Wednesday:  8:00 a.m. 
 Thursday:       8:00 a.m. and 5:30 p.m. 
 Friday:            8:00 a.m. and 7:00 p.m. Spanish 

                       Saturday:       8:00 a.m. and 5:30 p.m. 
Sunday Mass in Holy Family (Thayne, WY) 10:30am (Ultimo 
Domingo del mes, misa a las 12:30 PM en Español) 

 
MORNING PRAYER 
Monday–Saturday: 7:40 a.m. 

 
 
ROSARY  Monday– Wednesday and Friday: 8:30 a.m.  
(after morning Mass) 
 
ADORATION SCHEDULE 
Thursday: 8:30 a.m.–5:15p.m  
 
CONFESSION SCHEDULE 
Every Saturday 4-5pm (In confessionals)  
 

PARISH CONTACT 
Phone: (307) 733-2516       
Email: lizzetolm@gmail.com 
Mailing Address: PO Box 992, Jackson WY 83001 
Physical Address: 201 S Jackson St, Jackson WY 83001 
Office hours: Monday– Friday 8:30am– 4:00pm 

         OLM Staff  
Fr. Louis Shea– Pastor 

                        Fr. Diego Fernando Lopez Barrera– Parochial Vicar   

Deacon Matthew Ostdiek– Permanent Deacon                             Mary Cernicek - Parish Council Chairperson                 
Deacon Dr. Doug Vlchek– PhD Permanent Deacon (Retired)          Tom Botts - Finance Council Chairperson  
Lizzet Garcia-Business Manager (Bilingual)                                                 Daryl Sybert - Grand Knight K of C 
Brenda Martinez– Faith Formation Director (Bilingual)                            Madeleine Donovan - JCCW                                                                                             
Isabel Navarrete - Hearts for the Hungry Chef (Bilingual)                        Mary Martin - Music Coordinador       
David McCarthy - Maintenance/Safety                                                      
                              
    

Hot FREE Community meal 

for you and your family! 

Comida caliente 

GRATIS para usted y su 

familia! 

Church Information  

Informacion de la Iglesia  

Lunch: Monday-Friday 
12:00pm– 1:00pm 

Almuerzo: Lunes a Viernes 
12:00pm– 1:00pm 

Interested in volunteering? 

Contact Isabel at 

isabelnolm@gmail.com 

Interesado en ser 

voluntario? Póngase en 

contacto con Isabel en 

Volunteer For Hearts of the Hungry 

If you would like to volunteer for Our Hearts for the Hungry lunch program but can’t be here during that time, you can participate 

by bringing in baked goods that can be handed out during lunch. Calling in your to-go orders before lunch is highly encouraged. 

Voluntario para Corazones de los Hambrientos 

Si desea ser voluntario para el programa de almuerzo Our Hearts for the Hungry pero no puede estar aquí durante ese tiempo, 

puede participar trayendo productos horneados que se pueden repartir durante el almuerzo. Se recomienda encarecidamente 

llamar para hacer sus pedidos para llevar antes del almuerzo a 307-734-0524 


